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GUIDE DES VOYAGEURS.

Cl;emins de Fer.{

Chemin de Fer du Nord.

iy y a deux trains a passaﬂ*ers chaque jour de

Québec & Montréal et vice-versa ; un train éclair,
_partant de Montréal et de Quebec, 3 4.00 heures’

p.- m., et un. régulier de passagers partant de
_Montreal et de Quebec 4 9.00 heures a. m.
Se raccordant 'un et Pautre a -Mon-tréal, avec

les convois de 1'Ouest ‘et du chemin de fer du

Grand-Tronc, et arrivant a Québec et a Mont-
réal, & 8,30 heures et 4 9.30 p. m. .

il y a un train d’accommodation entre Québec
et Trois-Riviéres. Ce convei p'ut de Québec a

5.00 heures p. m., arrivant & Trois-Riviéres &

10 15 heures p. m.

Au retour il part de Trois- Riviéres a 3.15.

heures a. m., et arrive a Québec a 8.40 heures
-a. m.

Les trains du dimanche partent de Quebec
pour Montréal a 4 heures p. m. :

g
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GUIDE FOR TRAVELERS

Railways.

‘North Shere Railway.

There are two passenger trains daily between
Quebec and Montreal, a lightning train leaving
Montreal and Quebec at 4 o'clock P. M,anda
regular passenger train leaving Montreal and
Quebee at 9 o’clock A. M.

These connect at Montreal with western trains
and the Grand Trunk, and arrive at. Quebec
and at Montreal, at 3.80 and 9.80 P. M.

There is an accomodation train between Quebec
and Three Rivers. This train leaves Quebec at
5 oclock P. M, arriving at Three Rivers, at
10.15 P. M. :

Returning it leaves Three Rlvels, at 8.15
A. M, and arrives at Quebec at 8.40 A. M.

Sunday trdins leave Quebec for Monireal, at

‘4PM
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Intercolonial.

Heure de Québec.

' Quitteront la Pointe Lévis : Train Express ‘

pour Halifax et St. Jean 4 7.45 a. m.

Express pour Riviére du Loup et Ste. Flavie -
-4 1.00 p. m.

Accommodatlon 7.20 p. m.

Gramn d-'l‘ron .

Qultteront 1a Pointe Lews Pour Montréal et
Portland a 8.40 P. M.

Pour Montréal, Sherbrooke et Island Pond, a
11.30 A. M.

Québec ct Lac St. Jean.

Quittera la station du Palalsvpour St- Raymond
a 530 P. M; arrivera a St- Raymond a'.45 P.M.

Lundl, mercredi et \vendredl 10 A. M., et

4 samedi 1.15 P. M.

- Quittera St-Raymoﬁd pour Quebec & 6. 20 P.M.

“Arrivera 4 Québec 4 8.50 A. M.

Lundi, mercredi et samedi 6. 40 P. M. ,
Arrétant ala Petite Riviére, Ancienne Loretie,

~ St. Ambroise, Valcartier, St. Gabriel, Ste. Cathe-
~ tine, lac St- Joseph, lac Sergent et Bourg Louis.
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Entercolonial.
Quebec time.

Will leave.Point Levis, Express t1 ain for
Halifax and St John, at 745 A. M. '

- Bxpress forRiviere du Loup and Ste Flavie at
1 o’clock. P. M.

Accommodation: 7.20 P. M.

Girand Truank.

Will leave Point Lev1s for Montreal and Port-
land at 840 P. M. :

For Montreal, Sherbrooke and Island Pond at
11 30 A. M .

Quebee and Lake St. John.

Will leave the Palace Station for St. Raymond
at 5.30 P. M., and arrive at St. Raymond at
7.45 P. M.

On Monday, Wednesday and Friday, 10 A. M

~and on Saturday only 1.15 P. M.

Will leave St. Raymond for Quebec at 6.20

A. M., will arriveat Quebec at 8.50 A. M.

On Monday, Wednesday and Saturday
6.40 P. M. -

Stopping at Little River, Ancient Lorette, St.
Ambroise, Valcartier, St. Gabriel, St Catherine.
Lake St. Joseph, Lake Sergent and Bourg Louis.
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Québec-Central.

- Le convoi Ezpress qultte Lévisa 12.50h. P.M,,
et le convoi mixte & 5.30  h. A. M., pour la
Beauce, Sherbrooke, ete.,. ete. Pour St- Joseph,

un convoi mixte quitte Lévis & 3.30 h: P.M, et

quittant St-Joseph a 6 h. P. M., arrive a Le\ is

+210.00 h. P. M.

Le convoi Eapress de-Sherbrooke arrwe a
Lévisa 240 h. P. M., et 3 Québec & & h. le
convoi mixte & 7.00 & Lévis, et & 7.30 a Québec.

Lignes de Steamers.

Ligne Allap.

-, Ui steamer de cette ligne laisse Québec pour
Liverpool, tous les samedis matin, a 9 heures,
durant la.navigation, avec les. passagers, arré-
{ant 3 Rimouski pour le service de la “malle.

Un steamer de cette méme ligne laisse Liver-
pool tous les jeudis, avec les “passagers et les
malles canadiennes.

Les steamers de Glasgow, dé la méme ligne
aussi, partent dans leurs directions respectlves
environ une fois par 15 jours.

Prix du passage de Québec :

Cabine $65, $70, et $0 ; Cabine secondaire :
$40 ; Entrepont : $25 '
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Quebece Cemntral.:

The Express Train leaves Levis at 12.50 . M.
and the mixed train at 5.30 A. M., for Beauce,
» herbrooke, &c., and for St. Joseph a mixed train
leaves Levis at 3.30 P. M., leaving St. Joseph at
6.00 P. M., and arrives at Levis, at 10.00 P. M.

The Express train from Sherbrooke arrives at
Levis at 2.40 P. M., and at Quebec at 8 o’clock,

the mixed train arru’ at 7T o ‘clock at Levis, and
7.80 at Quebeec.

Steamers.

Allan Linec.

A steamer of thisline leaves Quebec for Liver-
pool, every Saturday morning, at 9 o’clock,
during open navigation with passengers stop-
ping at Rimouski Tor the mails. v

A steamer leaves Liverpool every Thursday,
Wlth passengers and canadian mail.

The Glasgow steamers of the line, leave for

* their respectlve destination about every fifteen

days.
Prices of passarre from Quebec:

Cabin $65, 3}370 and $80 : Second Cabm ap-.LO

Steerage $25.
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Ligne Dominion.
Ces steamers sont en connection avec le che-
min de fer du Grand Tronc, et partent chaque

" samedi de Québec pour Ln’erpool

Le prix des cabines, aller et 1etour varie de
$90 a $108.

Les billets de passage peuvent étre achelés
a tous les principaux bureaux du Grand. Tronc.

(2]

Compagnie des Ports du Gelfe.

- Le Miramichi, part de Québec, tous les quinze
jours, le mardi, a 2 heures. P. M., pour Pictou,
arrétant a ) ’Wetls, Graspé, Summersxde et Char-
lottetown. :

Vente des billets de passap'e chez Leve et
et Alden, vis-a-vis 'hétel S\t-Lom*

.

Bateauz a Vapeur.

Québec et Montréal.

Le vapeur Montréal, capt. Roy, lalsse Québec
pour Montréal, les lundls mercredis et vendre-

‘(.1S a 5 heures P M.

-"Le vapeur Québec, capt. Nelson, laisse Quebec
pour Montréal, les mardis, Jeudls et samed.ls a
5 heures P. M.
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Dominion Lines.

These steamers are in connection with the
Grand Trunk Railway and leave Quebec every
Saturday for Liverpool.

The cabin passage going and coming, ranges
from $90 to $108.

"~ Tickets can be. purchased at the prm(npal
ofﬁces of the Grand Trunk.

Gualf Ports Steamship Company.

the Miramichi leaves Quebec every fifteen
days, on Tuesday, at 2 P. M., for Pictou, stop-
ping at Metis, Gaspé, Summer51de and Char-
lottetown. -

Tickets to be had at Leve and Alden’s oppos1te
the St. Louis hotel.

Steamers.

Quebeec and Montreal.

The steamer Montreal, captain Roy, leaves
Quebec for Montreal, on Monday, Wednesday
and Friday, at 5 P. M.

T steamer Quebec, captain Nelson, -leaves
Quebec for Montreal, on Tuesday, Thursda,y and
Saturday, at 5 P. M. :
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Saguenay.

Les mardis et vendredis 3 7.30 a. m. Le Sa-

guenay pour Chicoutimi et la Baie des Ha! Ha'!

faisant escale 4 la Baie St-Paul, 1a Malbaie, 1a

Rividre-du-Loup et Tadousac.
Les mercredis et samedis a 7.30 a. m. ¥ Union

pour la BRaie des Ha! Ha! faisant -scale a la.

Baie St-Paul, les Eboulem'ents, T'Ile aux Coudres,
la Malbaie, le Cap & T'Aigle (lorsque la chose
‘sera possible), Ia Riviére- du—Loup, Tadousac et
PAnse St-Jean.

Ste-Anne de Beaupré.

Le vapeur Brothers fera ses voyages entre
Québec et Ste-Anne tous les jours & 6 heures
a. m., excepté les rhardis et les samedis ou les
Joyages suivront la marée.

Faisant un voyage régulier tous les diman-
ches, le départ aura lieu a 6 heures du matin du

-quai Champlain. Le prix aller et retour sera de

cinquante cents.

S¢-Romuald. -

Le James, capt. Gherty, laisse St-Rommuald a
huit heures et demie, tous les matins, et repart
de Québec & onze heures et demie. Le deuxiéme
voyage : part de St-Romuald & 1 heureet $uart
p. m., et part dé Québec & 5 heures du soir.

Prix : 15 cents.

sswsizall
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Saguenay.

The Saguenay will leave on Tuesday and
Friday at 730 A M, for Chicoutimiand Ha!Ha!
Bay, calling at Bay St Paul, Murray Bay, Riviere
du Loup and Tadousac. )

On Wednesday and Saturday, ‘the Union will
leave at 7.30 A. {/[ for Ha! Ha! Bay, calling at
Bay St Paul, les Eboulements, Isle aux Coudres,
Murray Bay, Cap a T'Aigle (when possible)
Riviére du Loup, Tadousac and St. John. '

Ste. Anne de Beaupreé.

" The steamer Brothers will make trips between
Quebec and Ste. Anne every day at 6 A. M.
excepting ou Tuesday and Saturday, when the
trlps will suit the tides.

- It will make a regular trip every Sunday,

Aeaving the Champlam wharf, at 6 o’clock in the

morning. The price going and coming is fifty
cents.

St Romuald

The * James”, capt. Gherty, will leave St
Romuald, at half past eight, every morning, and
Quebec, at half past eleven. On the second trip
will leave St Romuald at 1 o’clock p. m., and
Quebec, at 5 o’clock of the evening. ;

Price : 15 cents. 3
y
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St-Nicolas

 Le Laurentides, Capt. A. Baker, part tous les
jours de Québec, & 4 heures P. M, et de St-
Nicolas 4 9 heures a. m. .

Prix : aller et retour 30 cents..

‘St-Jean Deschaillons.

Le St. Louwis, capt. Labelle, part de St-Jean
Deschaillons, tous les lundis et. vendredis, arré-
tant & Ste Emélie, Lotbini re, Portneuf, Platon.

Départ de Québec, les mardis et samedis.

Heure réglée par la marée.

Prix : aller et retour 50 cents.

Grondines.

L’Etozle, capt. Paquet, part des Grondines,
tous les lundis et vendredis, remontant le len- -
demain, arrétant au Platon, Deschambault Lot-
biniére, St-Jean Deschaillons et Cap Santé.
Heure réglée par la marée.

\/
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St Nicolas®

The: Laurentides, * Capt. A. Baker, will leave
Quebec, daily at 4 o’clock P. M., and Sillery at
6 o’clock A. M. _

Price : going and coming 30 cents.

®

St-Fean Deschaillons.

The. St-Louss, captain Labelle, will leave St.
Jean Deschaillons every Monday and Friday
calling at Ste-Emelie Lotbiniére, Portneuf and

) Platon

Will leave Quebec on Tuesday and Saturday.
- The hour will be according to the tlde,
...Going and coming fifty cents.

Grondines.

L’Etozle captain Paquet, will leave Grondines
every Monday and Friday returning on follow-
ing day, calling at Platon, Deschambault, Lot-
bmlere St. Jean Deschaillons and Cap Santé.
Tge hour of starting will be regulated by the
tide



Sie. Creoix
Le Ste. Croix. capt Boisvert, part de Ste-Croix
tous les lundis et vendredis, remontant le len-
demain, arrétant & St-Nicholas et a la Pointe a
Aubain, Ste Emmelie, I’ointe aux Trembles et
Lcureuils. Heure réglée par la marée.

Berthier, St-Michel et Isles d’Orléans,

Le Montmagny, capt Bernatchez, part tous les

jours de Berthier, tous les lundi, mardi et -

vendredi, de St-Jean, St-Michel et St-Laurent
tous les jours. )
Départ de Québec tous les joursa 4 P. M.

Québee et Lévis.

Les vapeurs North . et South traverx\ent toutcs
les 10 minutes.
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Ste. Croix.

‘The Ste. Croix, captain Boisvert, will leave Ste.
Croix every Monday and Friday, returning on
the following day calling at St. Nicolas, Pointe
a Aubain, Ste. Emélie, Pointe aux Trembles and
Ecureuils. The hour of starting will be regu-
-lated by the tide. :

Berthier, St. Michel and Isle &*Oriéans.

The Montmagny, captain Bernatchez, will daily
leave St. Thomas, Berthier, St. Jean, St. Michel
and St. Laurent. Co.

And leave Quebec daily at 4 P. M.

—

Québec and Levis.

The steamers North and South cross every, ten |

2% minutes:




L

H Traverse du Grand’Irone.

|- : ' _
§ QUEBEC. STATION DE LEVIS.
P . o .

i ‘ 6.45 Exp ress pour| 5.15 Train ‘vdu mar-
: k% Halifax. ché de la Riviere du
! 11.00 Train mixte|Loup.
Vi pour Richmond. 7. 30 Malle de 1’Ouest

i | 12.30 Malle pour 1
: Riviére du Loup.

—_ 16 —

a
P. :M.‘

P. M. ﬁ,\,\ " 200 Train mixte de

du Loup.

Les samedis seulément.

pour Rimouski.

12.830 Malle anglaise

la Riviére du Loup.

6.40 Train des mar-| 3.00 Train mixte de
chés pour la RiviéreRichmond.

6.45 Train mixte de
%7.80 Malle pour 'Ouest{Richmond.

8.15 Express de Ha-
lifax,
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Grand Trunk Crossing. ’

QUEBEC.
AN

6.45 Express for Hali-
fax.

11.00 Mixed train for
Richmond. .

12.80 Mail for Riviere

du Loup.

P' Bl.
6.00 Market train for
Riviére du Loup.
7.80 Mail for the West.
On Saturda:/s only.

12. 30 Eno'hsh maﬂ
Rimouski.

STATION AT LEVIS.
A. M.

5.15 Market train for
Riviére du Loup.
7.80 Mail for the West.

P. M.

2.00 Mized train for
Riviere du Loup.

Richmond.
6.45 Mixed train for
Richmond.
8.15 Halifax Dxpress

8.00 Mixed train for
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i | le d°Orléans et Québec.
: Du bout de I'Ile de Québec. £
5.30 A. M. | 6.30 A M. ~
8.00 « 915 - ¢
i 10.00 : 11.30  ©
- 130 P. M. © 230 P. M.
380 « o 445 <
545 6.45 «
by . o . ,
o ‘ : - Les Dimanches
1180 A M. ’ 145 P. M.
: o 7.80 P. M.
o ). Arrétera a St.-Joseph de Lévis en montant et
s en descendant.
;
! —_—
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Chars Urba_.ins.

g

Ligne dela rue St=Jean

Voyagent tous les jours de 8 hrs du matin a

8 heures du soir, et font.le trajet tous les 10

. . minutes entre la barriére Ste-Foye et le burean
Lo du Courrier du Canada. Prix: 5 cents.
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‘ g island of Orleans and Quebec.
‘4 From the Island -, From Quebee.
5 580 A. M. 630 A M.
3 8.00 ~ « / 9.15 «
a2 10.00 « ' : 1180 «

1.30 P. M. 230 P. M.
3.30 «© . - 445 ¢
545 o 645
"~ OnSundays.
- 1180 A M. 1-.45\13. M.
- 30 P. M.

Will “call at St-J oseph de Lews coming and
going.

City Cars. ©

St. John street Railway.

Wwill make trips daily from 8 o’clock in the
morning till 8 in the evening, making the trip
every’ ten minutes from the SE. Foy toll gate to
the Courrier du Canada Price 5 cents.
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Ligne de St-Roch

Font le trajet tous les 12 minutes entre la-
barriére St-Valier et le marché Champlain, tous
les jours depuis 6 hrs du matin Jusqu’é 9.25 hrs

du soir. Prix: 5 cents
7

-

Lignes d'Omnibus.

Sillery et Bellevue.

L’omnibus partira de la barriére du chemin
de Ste. Foye, les dimanches comme suit :
Pour le couvent de Jésus Marie et le cimetiére
Mount Hermon :
1.00 heutres P. M.

200 ¢«
3 00 11 14
4 OO £ ©

Pour le couvent de Bellevue et le c1met1ere

Belmont :
. 1.00 heure P. M

130
2 OO 143 (13
& " 2.30 113 113
300 ¢«
3.30‘ 11 . .(‘
4_400 13 113

Prix: aller et retour 15 cents.™
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St. Roch street Railway.

Will run every twelve minutes between St.
Valier tollgate and the Champlain Market daily
from 6 o'clock in the morning till 9.25 in the
evening. Price: 5 cents.

Omnibus Lines.

*

Sillery and Rellevue.

The omnibus will leave the St. Foy tollgate,
on Sunday, as follows:
For the Jesu Marie Convent and Mount Her-

mon Cemetery:

1.00 o’clock P M
200 ¢
3 00 {38 (13
400 ¢ -«

‘ For the Bellevue Convent and Belmont Ceme-
tery.

v

A

.1.00 oclock P. M
1.30
2.00 I3 «
230 «
3.00 [13 113

. 3.30 ‘. «
4.00 149 111

Price : going and coming 15 cents.
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Cap Rouge.

Départ du Cap Rouge 4 8.30 A M Arrive a
Québec a 10 heures A M.

. Départ du bureau de Poste,- Quebec _pour le
Ca,p Rouge a 4 P. M.

Prix, 50 cis. aller et retour.

Barriére du Sault Mo’ht-morency.

Partira du Pont Dorchester pour le Sault -

Montmorency, tous les jours, le matin & 10 hrs.
et & midi.

L’aprés midi a 5 heures et & 63 heures.

Prix, 20 cts. aller et retour.

Chateau Richer.

Partira tous les jours du Pont Dorchester a 5
heures du soir pour le Chateau. .
Prix : aller et retour?40 cents.
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& Cap Rouge.

Will leave Cap Rouge at 8.30 A M., W111
arrive at Quebec at 10 A. M.

Will leave ithe Post Office Quebec, for Cap
Rouge at 4 P. M.

Price 50 cts going and coming.

" Falls of Moiﬂ;nmrency toll gate.

Will leave Dorchester bridge for the Mont-
morency Falls every morning at 10 o’clock and
at noon.

In the afternoon at 5 o’clock and 6.30
Price 20 cts going and coming.

Chatean Richer.

Will daily leave Dorchester Bridge at 5 o’clock
P. M., for Chateaun Richer.
Price going and coming 40 cts.
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Ste-Anne de Beaupré.

Partira du Pont Dorchester tirois fois par
semaine, les mardis, jeudis et samedis a 2}
heures P. M.” Prix : 50 cénts.

Ascenseur. :

Marche tous.les jours de 6 h. du matm a
9.30 h. du soir.

Le dimanche de midi & 9.30 h. du soir. -

Prix : 8 cents, 5 cents aller et retour, ou deux
passages.

B e T
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Ste. Anne de Beaupl'é.

Will leave Dorchester Bridge on rluesd.aty,
Thursday and Saturday, at 2 30 P. M.
Price 50 cts.

The Eleva.tOr.

Runs daily from 6 o'clock A. M. t111 9.30 P. M.

On Sundays from. noon till 9 30 P. M.
Price 3 cts., 5 cts. going and returning or for
two trips.
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Tariff of Carters of Light Vehicles,
' ‘ TABIF FOR HACNEY CARRIAGES.

'Two horses One horse Vehicle. -
| vehicles. | Wagon. | 'Calash.
CARRIAGES FOR HIRE. | |
= = }
° =] o IE g1 Z -
PRI
= g X ‘S'o ~Ojo © ; =
(=4 mio & w - Q
@ = =y M o
23| d2loe@lp Pl o
g Al g g =iz O-«l =1 g
S E" 1 © ’ &=
From any place to any “other ! |
place within the city limits | 1 00} 1 500 50 O 750 25 0 40
11 to go’and return, add 50 per
cent to the above rates. -
When the drive exceeds the ’ [
hour, hour rates to be - |
charged i
BY THE HOUR. ]
For the first houn.......... «{ 100} 1500 7511 00{0 50{0 60
Each additional hour........ 0 751 10 0,0 50{0 75|0 40{0 50

Provided however the rate per day of 24 hours shall not
in any case exced five dollars for a calash, seven dollars
fifty cents for a waggon, or ten dollars for a carriage drawn
by two horses.

Fractions of hours to be char ce ab pro rata hour ratbes,
but nof less than one-quarter of an hour shall be charged

when the time exceeds the hour.

Fifty per cent to be added to:the tariff rates from mid-
mght to4 A. M.

The tariff by the hour ahall apply to all drives extend.
ing beyond the City limits when the engagement is com-
menced and concluded within the City.

BAGGAGE.—For each trunk or box carried in any
vehicle, 5 cents ; but no charge shall be made for travel-
ling bags or valises which passengers, can carry by the
hand.
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Ngéotre @ame‘ Street, Tower Town,
S QUEBEC.

B

ALWAYS ON HAND AN IMMENSE VARIETY OF

French, English and American Tweeds,
SUITINGS, SERGE OVERCOATINGS,

" GENTS FURNISHINQS

~—~— AND THE LK&TEST —_—

Novelties cumpmsudl in this. an@h :

First class Cutters and Ta.ildrs a.ttached
to the Establishment.

S‘uifs made to order undersheort notice.

A perfect it and best of workmanship
always guaranteed.

We invite inspection,

L. A. BERGEVIN,

FROPRIETOR.
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THE ELEVA

The Quebec Passenfrer Elevator is open to the
Public on week days from 6 2. m. to 9.30 p. m_
and on SUNDAYS from 12 noon to 9 p. m.

FarE: § cts. for two tlckets which are 0°ood

with*up or down.

“The Elevator is the shortest route to upper town from the
Montreal Boats, Ferry Boats, Point Levis Ferry, the Markets,
Queen’s 'Wharf, the Island of Orleans Boats and all Steamboats
arriving at Quebec, including the Allan Line. The Elevator lands
passengers at the Centre Street ofthe Upper Town, and is close to
the Terrace, the St. Louis Hotel, Court House, Parliament

-House, City Hall, Citadel, Post Office; French and English
Churches. .

ST. JFIHNJ’ STREJET

ILL run daily from 8 O’CLOCK in the
morning till 8 in the evening, making the
trip every ten minutes from the St Foy toll gate
to the Post Office, (PRICE 5 CENTS,) connecting
on Sunday with the omnibus lines to Sillery
and Bellevue, affording strangers the opportunity
of enjoying the magnificent scenery of the St.
Louis and St. Foy roads.




ST. LOUIS HOTEL
St. Touis Street, Quebel

IS OPEN THROUGHOUT THE YEAR, FOR
PLEASURE AND BUSINESS TRAVEL.

<

It is eligibly situated near to, and surrounded by the most
delightful and fashionable promenades.

The Governor’s Garden, the Citadel, the Esplanade, the Place
d’Armes, the new Gates, and Durham Terrace, which furnish the
splendid views and magnificent scenery for which Quebec is to
justly celebrated, and which is unsurpassed in any part of the world.

To Durham Terrace has been added, the celebrated Dufferin
Terrace, au extension of fourteen hundred feet, reachings a point
direct]y under the flag staff of the Citadel, with steps leading from
the Terrace up to the . inclosure of the Citadel, thus forming one
of the finest promenades in the world, and being two hundred and
fifry feet above the river. ) .

THE RUSSELL HOTEL COMPANY, Propricors.
WILLIS RUSSELL, President,
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JGSEPE AMYHT & ER@RE,

IMPORTATEURS -

A'Qaticles AWHE o1 de Fantuisic

JOUETS D°’ENFANTS,
OBJLTS DE FidU DPARTIFICE,

[rangais Anglais, et Ame’rz'mifzs

EN GROS SEULEMENT.
O RUE SAINT-PIERRE,
83 - QUEBEC. 38
JOSERPH AMYOT & FRERE,

IMPORTERS OF

, jFancg ﬂgwﬂx, %mallwarm, ﬂjogﬁ

AND ALL NOVELTIES OF

Fzench, Eughsh and Ameriean
MANUFACTURE '

WHOLESALE ONLY.

38 ST_PETER ST. QUEBEC




HE NEHEYBHI]TEL

 OPPOSITE THE

ENCGLISE CATARBDBALL,

Nos S IBG0 S Am St

UPPER TOWN,
QUEBEC.

THE MOST CONFORTABLE

' AND

- Most conveniently situated Hotel in the City.

P. HENCHEY,

Proprietor.

Price--=-%1.50 a day.



BE‘ ARD & DONATIL,

WATCHMAKERS and J EWELEB S,

941, ST. PAUL STREET, PALAIS, QUEBEC,

Opposite the North Shore Railway Depot.

Always on hand a Select Stock of Gold and
- Silver Watches, Clocks, Scarf-Pins, Earrings,.
Finger- Rings, Sleeve-Links, Lockets, Chains,
and Fancy Goods.

*\{[ODE‘RATE PR[CLS

N. S. HAE{DYQ

Libraire importateur

9 ET 10, RUE NOTRE-DAME,

BASSH-VILLE, QUEBEG.

Toujours en mains. un -assortiment complet
d’Ornements d’Eglises, Cierges, Vins de messe
analisés, etc., etc.

Livres de ; pneres, Classiques Frang:zus et
Anglais, Papetcnes, ete.

Agent pour les Cloches de la maison MEARS. de Londres.




THEHE

LAKE ST. JOHY
RAILWAY

Trains connect at St. Ambroise Station with
the Omnibus for Lorette and the celebrated
Lorette Falls; at Valcartier station with the
mail cart. for the Villvage“of Valcartier and the

" " upper settlements of the beautiful and pictores-.
" - que valley of the River Jacques Cartier, and-at

St. Grabriel Station. with the new road leading
to the settlements on the Rlver aux Pins,

Tounsts and sportmen . Wﬂl find x,omfortav.b1 e

Hotels at St. Ambrmse Lake St. Joseph and

St. Raymond.

Excellent ﬁshan‘ on the J acque Carher (St.
Gabriel), Lake St. Joseph, Lake Serfrent St.

TRaymond and the nelghbourmg lakes.

Steel ra11s throughout and iron Brldgeq
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IMPOR’I‘ER OF

- China: & Japanese Curiesities, and Ger*erai

Warenouseman,
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